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Beilage zu No. 23 der „Schweizer Hotel-Revue."-

7J)^m#w for die Bestellung der Legitimationskarten /beim Centraibureau in Basel] 40JGmmmJHI und der Zimmer [direkt, an beliebiges Jtotel in Zermatt]: IQ& Ulli»
TiOftw/) Pour eommande des eartes de legitimation [au bureau central a Bale] <fQ J**]»*JGm TUG et des ehambres [direetement, a n 'importe quel hotel a Zermatt]: *JUImI§

Pour la defense des hoteliers contre les

indications erronnöes des Guides de voyage.
(Trad, de la „Riviata degli Alberghi').

(CommuniquA)

II faul savoir #que le Guide de voyage de

Baedeker, cet ouvrage dont la reputation est
universelle, qui parait dans toutes les langues
et qui forme le 5e Evangile de tous les touristes,
cite parmi les hotels de Naples, dans la cate-
gorie des hotels de 2e rang, une maison dont
le nom, bien que connu partout comme absolu-
ment honnöte et respectable, est accompagne
de cette note inexplicable et profondement
singulare: „pour les hommes seuls"-.

Cette Observation aussi extraordinaire qu'er-
ronnöe n'ayant pu inanquer de donner lieu aux
suppositions et interpretations les plus fantai-
sistes et les plus nuisibles, au grand detriment
de l'honorabilite et du prestige industriel de la
maison ainsi qualifies, son propriötaire, membre
de la Societe italienne des hoteliers, avant de
s'adresser aux tribunaux, avait charge son
avocat de faire aupres de Baedeker une
demarche amiable dans le but d'obtenir de lui le
retrait de la mention erronnee et eventuellement
le paiement d'une indemnity. Or, Baedeker
tente, dans une lettre que le manque de place
seul nobs empeche de publier integralement
pour l'edilication de nos lecteurs, de se derober
k ses responsabilites juridiques sous les pretextes
les plus 8inguliers.

II suftira, pour en donner une idee, de
reproduce les lignes suivantes:

„Be passage est traduit de l'allemand et se
motive par le fait indeniable que parmi nos
touristes du Nord, il y a beaucoup d'hommes
de moyens et d'habitudes modestes qui viennent
en Italie uniqtiement pour leurs eludes, tandis
que ceux qui ne voyagent que pour leur plaisir,
et en compagnie de dames, recherchent un con-
fort que presentent exclusivement, ou ä peu
prös, les hotels de Ier rang. Je ne saurais
ranger les hotels de Via Toledo parmi cette
categorie, tandis que je les considere comme
trksr ecommandables aux messieurs de condition
mode8le, voyageant sans dames.11

Des assertions et appreciations de ce genre
sont de nature ii autoriser les protestations et
dömentis les plus justifies; nous nous en re-
mettons volontiere pour cela ä 1'equite elemen-
taire de nos lecteurs; mais nous ne saurions
nous ernpecher de demander s'il est permis k
un Guide universellement repandu de s'arroger
le droit d'exprimer des opinions fausses et
d'aflirmer des fails contraires k la verite et
propres k nuire k l'exploitation industrielle d'un
hotel. La conclusion de la lettre de Baedeker
donne k eile seule le critere de l'idee paradoxale
qu'il se fait de ses droits. La voici:

„Les proprietaires d'hötel qui me contestent
le droit (sic) d'exprimer moil opinion (sic) k
leur sujet, ne peuvent pas s'atlendre a ce que
— je les mentionne dans mon Guide."

Deux mots de reponse seulement:
Le proprietaire de l'hötel dont il s'agit n'a

jamais postule l'honneur de figurer dans le
Guide de Baedeker; mais l'ei'it-il fait que cela
n'autorisait nullement l'editeur k le gratifier de
cette mention aussi fausse que prejudiciable.

Personne ne conteste k Baedeker le droit
d'exprimer son opinion et son jugement. mais
lorsque leur publication est de nature k porter
prejudice, il doit porter la responsabilite de

toutes les consequences de droit civiles on
pennies, qui peuvent en resulter.

C'est. ce qu'a pense le proprietaire de l'hötel
en question, en saisissant les tribunaux d'une
plainte soit contre Baedeker, öditeur du Guide,
soit contre la librairie Detken et Rochall k
Naples qui continue, nialgre les sommations
juridiques, la vente de ce guide, aux fins d'obtenir

le retrait de la mention erronnee et la
condamnation de l'editeur k des dommages in-
terels pour prejudice porte k l'exercice d'une
industrie.

Les döbats de ce proces out ete dejk fixes
au 10 juin et nous ne manquerons pas de les
suivre avec la plus gründe attention, atin de
tenir nos lecteurs au courant d'une atl'aire oil
leur solidarity est engagee, et pour savoir
jusqu'k quel point la corporation honorable et
möritante des hoteliers est k la merci des
caprices arbitraires et prejudiciables des editeurs
de Guides de voyages — qu'ils soient de
premiere ou de seconde grandeur (Numi o semi-
Nutni). S. de L.

>»<

A propos de Tassurance contre
la responsabilite civile.

Mr. W. Spaeth k Lindau, president de la
„Societe des Hoteliers des bords du lac de
Constance et du Rhin" publie dans l'organe
de cette Societe Bodensee und RJiein un appel
remarquable dont voici le texte:

„Voici venir l'epoque du tourisme; nous
espörons voir arriver, comme annuellement, de

nombreux visiteurs de nos belies contrees.
Mais reflechissons aussi que, plus la circulation
est intense, plus est grand pour nous an danger
auquel bon nombre d'entre nous malheureuse-
ment ne songent guere. C'est le danger de la
responsabilite civile.

Nous sommes tous, sans exception, respon-
sables vis-k-vis de tout etranger, tout client,
toute tierce personne qui sejourne. dans nos
maisons, nos hotels, nos restaurants, nos ecuries,
nos cours, nos caves, bref dans nos immeubles
et qui y tombe victime, par une circonstance
quelconque, d'une lesion corporelle entrainant
une incapacity de travail plus ou moins prolongee.

Si par exemple les escaliers et corridors
sont mal eclaires, si les tapis des escaliers, des
couloirs ou des ehambres sont mal poses ou
dechires, si les voies de communication sont
obstruees par les domestiques, pendant le net-
toyage, etc., au moyen d'objets de quelque
nature que ce soit, si les portes des caves etc.
ne sont pas fermees, si les chaises et tables de
nos restaurants manquent, de solidite, si nous
negligeons de prendre, en vue d'assemblees
nombreuses, de fetes publiques, de representations
thektrales, de soirees dansantes, etc., toutes
les mesures de securite prescrites par les regle-
ments de police, si pour ces motifs ou pour
cent autres pareils un accident quelconque se

produit, entrainant une lesion corporelle, la
responsabilite civile entre en jeu pour le
prejudice cause k la victime.

Mais ce n'est pas dans ces cas seulement
que la responsabilite nous incombe: nous sommes
responsables egalement de la deterioration ou
de la disparition des biens appartenant a nos
clients durant leur sejour dans nos etablisse-
ments. Nous sommes responsables par exemple
lorsque les effets de l'un de nos clients sont
deteriores ou detruits par l'eau ou par le feu,
nous pouvons meme etre rendus responsables
des degäts causes k des velements precieux
par la maladresse du personnel charge du service.

En particulier, les hoteliers qui louent leurs
ecuries sont responsables des dommages subis
par les chevaux qui y sont loges, qu'ils soient
frappes par d'autres chevaux, maltraites par
les palefreniers ou atteints de. maladie ou de
mort k la suite de l'ingestion d'eau ou de fo.ur-
rage mauvais ou empoisonne.

Nous sommes responsables, quand nous
louons des vehicules, en particulier pour le
transport des clients de la gare k l'hötel et
vice-versa au moyen de nos voitures et omnibus,
pour tout dommage survenant de ce fait k ces
clients ou ä d'autres personnes.

Bref, voilk une enumeration süffisante de
motifs pouvant engager la responsabilite de
notre profession envers des tiers.

Le seul moyen de se couvrir contre les
dangers resultant de cet etat de choses, c'est
une bonne assurance contre la responsabilite
civile.

Nous recommandons instamment k nos
societaires de s'assurer, s'ils veulent eviter des
pertes."

Une attaque refutee.
Le correspondant attitre du Daily Messenger

ecrit de Montreux, au sujet de l'attaque, dirigee
contre la Suisse par un correspohdant anonyme
du Daily Mail, k son journal:

Dans aueune contree, autant qu'en Suisse,
les diflerences d'opinions au sujet de la guerre
Sud-Africaine, n'ont donne lieu k de fausses
impressions.

Les frequentes discussions engagees entre
personnes de nalionalites differentes sur un
sujet delicat et que les Anglais ne peuvent
quelque fois eviter d'ecouter, tendent k produire
im sentiment exagere de susceptibility, et
pendant le cours de ces discussions, le moindre
geste, le sourire d'un domestique ou une parole
dite k voix basse par le maitre d'hötel, tout
est interprete- comme une insulte.

Le maitre d'hötel bien intentionne, conservant
une attitude correcle, a jusqu'k maintenant
Supporte patiemment les inevitables plaintes dirigöes
contre lui par une minority d'individus peu
raisonnables qui ont, d'une maniere quelconque,
trouve moyen d'etaler leurs miseres imaginaires
dans les colonnes d'un obscur journal de
province. Mais, la derniere attaque, „ Avertissement
aux Touristes suisses", recemment publie dans
un journal de Londres (Daily Mail,- Red.), a
fini par le pousser k bout et lui a montre la
necessity d'elever la voix pour protester et se
defendre.

L'article en question a souleve une grande
indignation sur tout le littoral. Les proprietaires
d'hötels et de magasins des innombrables en-
droits visites par les etrangers, dependant entiere-
ment pour leur subsistence de ces etrangers, se
voient dans l'obligation de ne plus ignorer les
injustes accusations si obstinement dirigees
contre eux.

Quant k moi, les calomnies amoncelees sur
le Suisse inoffensif, me semblent tellement peu

fondees et respirent tant de malice, que j'en
arrive k me demander, si l'ecrivain anonyme a
jamais mis les pieds en Suisse ou si toute son
oeuvre n'est pas plutöt pure imagination.

J'ai pris la peine de m'informer aupres de

voyageurs de toutes les conditions et je n'ai
rien entendu qui s'accorde avec ses declarations.

Les Suisses sont aussi desireux que jamais
de plaire k leurs hötes et possedent trop le don
des affaires pour faire n'importe quoi, capable
d'offenser leurs visiteurs.

La chose est si evidente qu'il n'y a pas
lieu de la discuter.

Le Monsieur, qui desire garder I'incognito,
preche une ligue contre la Suisse, une desertion
en masse de la plus plaisante partie de l'Europe,
parce que les habitants de cette petite repub-
lique osent exprimer leur Sympathie pour une
autre petite nation semblable k la leur.

On demande que l'Hotelier suisse qui pourvoi
t, et pourvoit bien, au diner et k la bouteille

de vin de ses hötes, consente a renoncer au
au respect. de soi et k la liberte de penser.
Un Suisse ne devrait pas, meme dans le fond
de son cceur, avoir place pour la moindre
commiseration pour les ennemis de ses clients. Le
spectacle de la lutte hero'fque et prolongee de
la plus petite des nations contre une des plus
puissantes devrait le laisser calme et insensible!
Et pourquoi?

II est peut-etre un serviteur pendant le

temps ok il depense sa vie et son energie ä

satisfaire nos desire, mais nous ne-sommes pas
ses maitres. II nous fournit un abri, le mangelet

le boire pour lesquels nous le payons, les

obligations sont egales des deux cötes. De quel
droit irions-nous dire k un homme dans son
propre pays comment il doit penser?

Nous n'avons aucun droit de lui demander
d'etouffer ses sentiments ou d'avoir k souffrir
de notre deplaisir et encore moins de faire
montre de notre susceptibility blessee et de le

menacer, s'il ne veut pas penser comme nous,
de deserter son pays en punition de sa pre-
somption.

Quel est le vrai Anglais qui pourrait desirer
une telle servilite?

Quant k la justice ou l'injustice de la guerre
en Afrique je n'ai, pour le moment, pas a m'en
ocouper, mori" intention n'etant pas de faire de

la politique, et, que je sois ou ne sois pas un
partisan des Boers, ceci n'a rien k faire avec
la question que nous traitons, mais ce que je
sais, c'est que je suis trop un vrai Anglais pour

[ penser k oser demander d'un homme le sacrifice

de son plus beau privilege, la liberte d'ex-
primei sa pensee, comme le fait l'auteur de

„Avertissement aux Touristes suisses".
A quoi bon cacher nos tetes dans le sable,

comme des autruches, pour ne pas voir les
faits incontestables

On ne peut nier que les sympathies de

toute l'Europe soient naturellement acquises au
plus faible et alors pourquoi choisirions-nous
la petite Suisse entre les autres nations pour
en faire l'objet de notre ressentiment

Devons-nous renoncer aux soies et aux vins
que nous tirons de la France, aux tissus de

l'Allemagne, aux bles de la Russie, aux
importations d'Autriche parce que la Presse de ces

pays a ose exprimer des vues contraires aux
nötres

Est-ce que notre marque „Made in Germany"
est sur le point de devenir une chose des temps
passes et etre classee dans les reliques?

Mais, pour etre logique, nous serions re-
duits k perir par ces procedes absurdes.

L'excellent article de votre numero du 18 ct.
a ete retju ici avec un sentiment de gratitude
et d'approbation. II a ete largement commente
par les journaux suisses et est regarde comme
une efticace contrepartie.

Le journal local termine sa remarque en
disant:

Le Daily Messenger a rompu une lance en
notre faveur, il consacre 2 colonnes k la
refutation des charges dirigees contre nous. Nous
avons un chaud defenseur dans le Daily
Messenger et son jugement sera accepte par toute
personne raisonnable et prefere a celui d'un
anonyme.

Basler Bundesfeier 1901.
(Eingesandt.)

Basel geht einem seltenen Feste entgegen. Im
Juli dieses Jahres werden 400 Jahre verflossen sein,
seit diese ,königliche" Stadt am Rhein in den Bund
der schweizerischen Eidgenossenschaft aufgenommen
wurde. Der Schritt, den die Basler an jenem
denkwürdigen Kaiser-Heinrichstag (13. JuLi) 1501 mit
vielem Vorbedacht gethan haben, muss als eine That
grosser staatsmännischer Weisheit gelobt werden.
Wurde es doch dadurch der Stadt Basel und ihrem
Gebiet ermöglicht, während ringsum die oft
verheerenden Kriege tobten, Jahrhunderte lang Ruhe
und Frieden zu geniessen und dabei, während anderwärts

Not und Elend herrschten, die geistige und
gewerbliche Entwicklung des Volkes ungestört
fördern zu können. Basel verdankt die Erhaltung seiner
(Selbständigkeit und ökonomischen Blüte nicht zum
geringsten der Zugehörigkeit zur Schweiz. — Aber
lauch den Eidgenossen war der Eintritt Basels in
ihren Bund höchst willkommen, bot die Stadt am

Rhein ihnen doch bedeutende Vorteile in
kriegspolitischer, gewerblicher, kommerzieller und
wissenschaftlicher Beziehung.

In dankbarer Erinnerung an die That der Väter
soll das für beide Teile so bedeutungsvolle Ereignis
in würdigster festlicher Weise gefeiert werden. Die
h. Regierungen von Stadt und Land haben deshalb
schon längst die Vorbereitungen getroffen, und eine
stattliche Anzahl von Männern aus allen Ständen
haben sich schon seit Monaten zu gemeinsamer
Arbeit dazu vereinigt. Die Feier wird sich auf vier
Tage, vom 12. his 15. Juli, erstrecken, wobei nach
einer Vorfeier in Liestal ein offizieller Festakt, eine
dreimalige Aufführung des Festspiels, ein Festzug
durch die Stadt, zwei Festabende an den Ufern des
Rheins (mit Beleuchtung und Feuerwerk) und ein
Volksfest auf dem Festspielplatz vorgesehen sind.
Abgeordnete der eidgenössischen und kantonalen
Behörden werden an der Feier teilnehmen.

Im Mittelpunkt des Festes steht das Festspiel,
das von Hrn. Staatsarchivar Dr. Itncl. Wackernagel
gedichtet und von Hrn. Dr. Hans Hnher teilweise in
Musik gesetzt worden ist. Die Dichtung ist auf
historisch zuverlässigem Untergrund schmuck und
sicher aufgebaut und lebensvoll und mit Wärme
gehalten. In charakteristischen, packenden Bildern
führt sie uns den grossen Gedanken der ewigen
Verbrüderung Basels mit der Eidgenossenschaft vor
Augen und zeigt, wie durch manche Kämpfe und
Hindernisse hindurch für Basel ein neuer Tag anbrach.
In die Handlung, welche sich in vier Akten abwickelt,
sind eine Reihe von Einzelgesängen und Bühnenchören

eingeflochten, an die der Komponist Herr
Dr. Hans Huber, mit voller Liebe seine hervorragende
künstlerische Kraft gewendet hat. Ein aus cirka
300 Personen bestehender, kostümierter Festchor
wird nach antikem Vorgange die ganze Haudlung
begleiten und demselben eine höhere künstlerische
Weihe geben. Für das Auge wird das Ganze ein
lebensvolles, farbenprächtiges Zeitgemälde bieten.
Das Kostümkomite hat sich alle Mühe gegeben, die
Kostüme der damaligen Zeit (1500) bis ins kleinste
Details hinein historisch getreu herzustellen. So wird
im Festspiel in jeder Beziehung ein Stück Leben
aus dem 16 Jahrhundert vor die Augen des
Zuschauers gezaubert werden.

Die Zahl der am Festspiel Mitwirkenden wird
rund isOOO betragen. Die 49 Sprachrollen befinden
sich in guten Händen und die stummen Rollen sind
von Einzelpersoneu und von Vereinen übernommen
worden. Die Besetzung des musikalischen Teiles
verspricht gleichfalls einen hohen, künstlerischen
Genuss. Das Orchester (ca. 105 Mann) wird gebildet
von der Kapelle der Basler Musikgesellschaft und
derjenigen des Musikdirektors Handloser (Konstanz),
Die Biihnench&re haben die ersten Basler Gesangvereine

und einige Gesangselitenklassen übernommen.
Als Solisten sind u. a. gewonnen worden: Fr. Dr.

•Huber, Frl. Maria Philippi, Frl. Fr. Siegrist, Frau
Riggenbach-Hegar, Frl. Anny Hindermann, die HH.
Rob. Kaufmann (Zürich), Sandreuter, Vortisch, Böpple,
Weber, Siebenhaar (Basel). Die grossen im Spiel
vorkommenden Tänze werden von einigen
Turnvereinen ausgeführt.

Der Festplatz befindet sich in der Nähe des
Centraibahnhofes, an der HUgellehne von St.
Margarethen. Die Bühne hat eine vordere Breite von
35 m und eine'Tiefe von 27 m. Ein mächtiger Bogen
sehliesst sie naoh dem Zuschauerraum hin ab. Dieser
sanft ansteigend, hat ca. 8200 bequeme Sitzplätze,
um die herum sich noch Stehplätze anschliessen.
In neun Büffets und einer grossen Wirtschaftshütte
wird für rasche Befriedigung der leiblichen Bedürfnisse

gesorgt werden.
Die Aufführungen finden statt Samstag, Sonntag

und Montag, 13. bis 15. Juli, je Nachmittags 3, resp.
2 Uhr. Die Direktion übernimmt Hr. Dr. Haus Huber,
die Regie Hr. Otto Epens.

Die Kosten des ganzen Festes, soweit es sich
in Baselstadt abspielt, werden auf 296,000 Fr.
veranschlagt.

Basels Einwohnerschaft und Behörden werden
keine Mittel und keine Arbeit scheuen, das Fest zu
einem wirklich glänzenden und gediegenen zu
gestalten, und es darf dessen Besuch jedem Freund
vaterländischer Volksspiele aufs wärmste empfohlen
werden. Mögen über dem Feste und dem Festspiele
insbesondere ein blauer Himmel und die hellste
Sonne leuchten. E. K

Schweizer. Handels- und Industrie-Verein.
(Mitgeteilt). Freitag den 31. Mai 1901 trat in Basel
die Schweizerische Handelskammer unter dem Vorsitz

ihres Präsidenten, Herrn H. Wunderly-v. Mural!,
zu ihrer 34. Sitzung zusammen. Neben verschiedenen
inneren Vereinsangelegenheiten bildete den Gegenstand

ihrer Beratung eine allgemein gehaltene
Besprechung eines vom Vorort des Schweizerischen
Handels- und Industrie-Vereins ausgearbeiteten
Entwurfs eines Texts zum künftigen Zolltarifgesetz.
Am folgenden Tag, Samstag den 1. Juni, fand, gleichfalls

in Basel, die ordentliche Delegiertenversammlung
des Schweizerischen Handels- und Industrie-Vereins
satt, an welcher von den 49 dem Verband
angehörenden Sektionen 46 durch 76 Delegierte
vertreten waren. Seit der letzten Delegiertenversammlung
sind dem Verein 6 neue Sektionen beigetreten,
nämlich der Verein schweizerischer Herren- und
Knaben-Konfektions Industrieller, der Verein Schweiz.
Hutfabrikanten, der Verein schweizerischer
Käsehändler, der Schweizerische Weinhändler-Verband
in Zürich, der Verband schweizerischer Grossisten
der Kolonialwarenbrauche und der Verband
konzessionierter schweizerischer Versicherungs-Gesellschaften.

Zu Beginn der Versammlung gedachte
der Vorsitzende, Herr H. Wunderly-v. Muralt in
ehrenden Worten des im Lauf des Vereinsjahrs aus
der Schweizerischen Handelskammer ausgetretenen
Herrn 0. Rheiner-Fehr in St. Gallen, welcher dem
Kollegium seit dem Jahr 1887 angehört hatte. In
der darauf vorgenommenen Abstimmung wurde als
sein Nachfolger gewählt Herr Bürke-Müller, Präsident

des Kaufmännischen Direktoriums in St. Gallen.
Die Versammlung hörte hierauf zwei sehr interessante
Vorträge an: Herr Landammann Ed. Blumer sprach
über das Bundesgesetz betreffend die elektrischen
Schwach- und Starkstrom-Anlagen, und Herr Natio-
nalrat J. Hirter behandelte das Bundesgesetz
betreffend das Tarifwesen der Schweizerischen Bundesbahnen.

Einer liebenswürdigen Einladung des Basler
Handels- und Industrie-Vereins folgend, fanden sich
die Delegierten nach Schluss der Versammlung in
den ^estaurationsräumen der Gewerbe-Ausstellung
beider Basel ein und ergriffen mit Vergnügen die
ihnen gebotene Gelegenheit zur gründlichen
Besichtigung der äusserst reichhaltigen und geschickt
angeordneten Ausstellung der Erzeugnisse basler-
ischen Gewerbefleisses.



—= AVIS. -' Die vom Schweizer Hotelier-Verein eingeführten

Zeugnisformulare und

ftnsfellungsverfrage
für Angestellte können von den Vereinsmitgliedern
fortwährend gegen Nachnahme bezogen werden beim

Offiziellen Centraibureau in Basel.

Zeugnisformulare: Heft ä 50 Blatt Fr. 3. 50
a 100 „ 6.—

7t ^ ^0 7) 7t

Anstellungsverträge (deulsch od. franz.): per 100 „ 2.50

* grand Rötel ä San Remo*
ä vendre ou louer tout meuble 13

Position splendide — Plein midi. — Belle vue de mer. — Grand
jardin bien ombrage. — Confort moderne. — Lumiere electrique.

S'adresser ä M. Roverio, notaire, San Remo (Italie.)

HOTEL best gelegen am obern Zürich-'
see, mittelgross, mit grossen
Lokalitäten für Hochzeiten u.
Gesellschaften, von Fremden,
Einheimischen u. Geschäftsbesucht,

ist gesundheits- undreisenden, das ganze Jahr gut
Familienverhältnisse halber, auf nächsten Herbst

W zu verkaufen. *"«1
Anzahlung 35—40 Mille Fr.
Offerten befördert die Expedition dieses Blattes unter

Chiffre H 9 R.

Compagnon gesucht.
Bewährter Hotelier von weltbekanntem Rufe, mit grosseiy

eigener Kundschaft, sucht behufs Uebernahme eines
grossartigen, modernen Hotels auf Fremdenplatze ersten Ranges eine

prima Arbeitskraft mit etwas verfügbarem Kapital, Erfahrung
und administrativem Talent, als Compagnon. Günstige
Bedingungen.

Offerten mit Referenzen und Bericht über bisherige Thätigkeit
sowie Photographie beliebe man zu senden an: John Weber,
U. S. A. Legation, Bern. (H 2752Y) 154

Absolute Diskretion wird zugesichert und verlangt.

bewährtestes Mittel zum sofortigen
Entfernen aller Obst-, Wein- und
Tintenflecken aus weissen Leinen-,
Baumwoll- und anderen weissen-
Geweben (Handtücher, Tisch- u.
Leibwäsche) garantiert unschäd-
lieh für das Gewebe.

Alleiniges Fabrikat der (zh 1779 B)

AlnmininmTiiflnstrie-lltt.-Gesellscliaft Mausen (Sclweiz).
Zn haben in (1. meisten Apotheken, Droguerienu. Kolonialwarenhandlungen.

Aiagin
19

Das Heruntermachen eines Fabrikates durch die
Konkurrenz ist der sprechendste Beweis.für seine gute
Qualität.
vr • giebt vorzügliche Bouillon und würzt
mrym Suppen, Saucen, Fisch, Gemüse

u. s. w. in feiner natürlicher Weise.

kräftige, schmackhafte, natürliche
Suppen sofort gebend.

w Ilcrz/si sa
Tapioca, Haferpräparate, gekochte Mehle

von unübertroffener Güte.

Moriz Herz, Präservenfabr,, Lachen
am Zürichsee. 105

Herzrollen,

Hotel-Pacht.
Tüchtiger fachkundiger und kautionsfähiger Hotelier sucht

zum 1. Januar oder später bessere Hotel-Pension oder besseres
Hotel-Restaurant, am liebsten gangbares Jahresgeschäft, pachtweise

zu übernehmen. Kauf nicht ausgeschlossen.
Gell. Offerten befördert die Expedition unter Chiffre H166 R.

H 2500Z Tische für Restaurants
und?,Garten.

Ich empfehle runde und viereckige Tische mit schweren
Gussfüssen und Platten von weissem, hauptsächlich aber von grauem oder
farbigem Marmor.

Th. Hofstetter, Marmorwerkstätte, Sihlhölzli, Zürich.

121

Plus de maladies contagieuses
par l'emploi de

l'Ozonateur.
Desinfecteur, antiseptique, purifiant l'air, d'un par-
fum agreable; il absorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les Salles d'ecoles, höpitaux, chambres de malades,

Water-Closets, etc.

En usages dans tous les bons hotels, etablissements

publics et maisons bourgeoises.

0^" Nombreuses r6f6rences. "90E
Agent general: Jean Wäffler, 22 BouF Helvetiqne, Geneve.

Wizemann's feinste Palmbutter (Cocosine)
garantiert reines Pflanzenfett, vom Kantonschemiker in St. Gallen als
gesundes' Kochfett befunden, vortrefflich geeignet zu Backwerk
aller Art, wie znm Kochen und Braten,i Ca. 50 % Ersparnis im Gebraocb gegen andere Bnttersortenl tm
empfiehlt in Blechgehinden zu 15, 25, 50 und 100 Kilo zu Fr. 1. 60
das Kilo frei ßahns'arion des Empfängers. Probedosen zu ca. 5 kg.
Fr. 8.— frei gegen Nachnahme. (K1716G) 94

R. Mulisch, Langgasse-St. Gallen, Hauptniederlage für die Schweiz.

f
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Direktor — Chef de reception.
Ein Fachmann, 29 Jahre, repräsentabel, versehen mit

den besten Zeugnissen und Referenzen, z. Zt. in obiger
Stellung in einem der ersten schweizer. Hotels, sucht
Stelle als Direktor oder event, gleichen Posten für
kommenden Herbst.

Offerten an die Exped. ds. Bl. unter Chiffre H 156 R.

Eines <

• «der besten
—* HOTELS

in nächster Nähe Zürich's ist Familienverhältnisse halber— zu verkaufen. hmPrima Jahresgeschäft an bester Lage. — Anzahlung
Fr. 50—60,000. Vermittler ausgeschlossen.

Offerten unter Chiffre K 598 Z befördert die Annoncen-
Expedition H. Keller, Kappelerhof, Zürich. 157

Heim und Plazierungsbureau für männl. 38

HOTEL-ANGESTELLTE
23 Sehipfe * Zürich * Sehipfe 28

Billige Pension. Stets starke Nachfrage für gutes Personal.

Luftgas! Luftgas!
Gebrüder Burger, Emmishofen (Thurgau)

Spezialgeschäft für Beleuchtungswesen
Luftgas. — Acetylen. — Elektrisches Licht.

Generalvertretung der Amberger Gasmasehlnenfabrlk.
Prachtvolles, weisses, ruhiges Lieht.

Das erzeugte Gas ist nicht explodicrbar, hat keine giftigen Stoffe,
vollständig russ- und dunstfrei. Der Motor kann in jedem kleinen Räume
untergebracht werden, bedaif keiner Wartung, einfachste Bedienung, VoikenutnLse
in keiner Weise nötig.

Preise im Verhältnis zu anderen Lichtquellen:
16 Kerzen elektrisches Glühlicht pro Stunde 4,3, Cts.

» Acetylen „ „ 3,00 „16 „ Petroleum 2,as „16 „ Amberger Luftgas „ „ 0,8I „mithin kostet die 60kerzige Luftgas-Glühliehtflamme pro Stunde 3 Cts.
Prima Zeugnisse von Staatsstellen, Behörden, Fabriken, Hotels, Privaten

wie Prospekte und Zeichnungen gerne zur Verfügung.

RORSCHACHER
GEMÜSE- UND FRÜCHTE-CONSERVEN

Den Herren Hoteliers u. Wirten bestens empfohlen
8 goldene Medaillen untl Ehrendiplome.

Schweiz. Armee-Conserven-Fabrik Rorschach
BERNHARD & Cie., Kommanditgesellschaft.

ftufnahme von SfellengesueAen nur gegen Vorausbezahlung. ""T^UJ

Stellenofferten & Öftres de places

In dieser Rubrik kosten Pereonalgeeuche bit zu 8 Zellen, Inkl.
Portoauslagen fOr zu befördernde Offerten, Fr. 3.—, jede Wiederholung

Fr. 2.— ; für Vereinsmitglieder: Fr. 2.—, Wiederholungen Je
Fr. 1.— (Ausland: Portoauslagen extra). Inserate müssen Jewellen
ble spätestens Wroitate Mittag eingesandt werden,
wenn sie In der darauffolgenden Samstag-Nummer erscheinen sollen.

1

Gnciirhf
Per sofort: 1 tUchtigar Ilansportier, 1 tüchtiges

vwilUli 1 Zimmemitttlclieu und 1 tüchtige Kaffee-
köchiit die nebenbei auch dem Chef behülflich sein mass.

Offorten an die Expel, unter Chiffre 623.

GP<kllf*ht
au^ anfano8 Oktober in ein feines Hotel allerersten

UdUlslll Hauses in Italien: 1 tüchtiger, sprachkundiger
gewandter und in der Restauration ganz speziell erfahrener

Oberkellner; 1 Chef «le cuisine, tüchtig und zuverlässig
(Jahresstelle); 1 gewandter Zimmerkellner. Nur prima
Referenzen können berücksichtigt werden. Offerten mit Zeugnis-
Abschriften und Photographie an die Exped. unter Chiffre 639.

Gnciifthi"
Chef de enisine, tüchtiger, selbständiger Res-

COUlrllli taurateur, 150—175 Fr. per Monat, Eintritt sofort;
Eine KafTee»Iitfcliin sofort; ein IT. Saalkellner oder

Volontär in 14 Tagen. Offerten an die Exp. unter Chiffre 644.

K
nr»h Vnlnntän gesucht in das Hotel Pfauen in Einsiedeln.
UUII" vUlUllldi Eintritt sofort. Offerten an: K. Gyr-Tanner,
Einsiedcln. 637

KüchengouvernanteIi sticht. Offerten an die E

tüchtige, für ein Hotel ersten
f Ranges, zu sofortigem Eintritt ge-

Exped. unter Chiffre 649.

AharLallnor (Mattre d'hötel), ganz tüchtiger, seriöser Mann,I IUUI AUIIIICI w|r<| nach Constantinopel, in feines Etablisse-
w ment gesucht. Deutsch, Französisch und Englisch erforderlich.

Gehalt fr. 200 monatlich, nebst freier Station. Nach 6
Monaten Gehaltserhöhung bei entsprechenden Leistungen.
Kontrakt 2 Jahre. Reisevergütung II. Klasse. Es können nur gut
empfohlene Bewerber berücksichtigt werden. Offerten mit
Photographie und Zeugnissen an Mr. Meguerditsch Tokatlian Pera-Con-
stantinopel. 612

Aaalififihioi* gesucht. Muss selbständig in jederV ddllUOIllül 161 MCj Beziehung sein, wenn möglich der
w drei H&uptsprachen mächtig. Saisonstelle, event, auch Jahres-
engagement. Offelten befördert die Exped. unter Chiffre 424.

Sol/ralar
tüchtiger, der drei Hauptspraehen in Wort undUl\l Uiai f Schrift mächtig, wird in ein Hotel I. Ranges nach

Ostindien gesucht. Vertrag 3 Jahre. Rcisevergütung. Es
können nur ganz tüchtige, gut empfohlene Bewerber
Berücksichtigung linden. Offerten mit Zeugnissen, Photographie und
Altersangabe an die Exped. unter Chittre 641.

Cekretärin.
w trauensstelle.

In ein Hotel I. Ranges im Berner Oberland
wird eine tüchtige Sekretärin gesucht. Ver-

trauensstelle. Kenntnis der deutschen, französischen und
englischen Sprache in Wort und Schrift, sowie gründliche Kenntnis

der Hotellmchführung erforderlich. Offerten nebst Zeugnissen
und Photographie an die Exped. unter Chiffre 652.

Zeugnishefte a Anstellungsverträge
stets vorrätig für Mitglieder.

Offizielles Centraibureau in Basel.

Stellengesuche ->:< Demandes de places

Iii dieser Rubrik kosten Stellengesuche bis zu 7 Zellen, Inkl.
Portoauslegen fUr zu befördernde Offerten, Fr. 2.— (Ausland:
ft. 2.50): jede Wiederholung Fr. 1.—. Vorausbezahlung
(In Marken) ex*fox*det*lioii. Inserate müssen jewellen bis
spätestens Freitag iviittag? eingesandt werden,
wenn sie In der darauffolgenden Samstag-Nummer erscheinen sollen.

I
nffa+rlama Eine zuverlässige, gewandte Tochter, deutsch,
UllClUdlllC« französisch, englisch und ziemlich italienischB
sprechend, im Service bewandert, sucht Stelle an ein Büffet.

Zeugnis und Photographie zu Diensten. Eintritt nach Belieben.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 630.

Bnnaoil
Engländer, der sehr gnt frauzösisch lind ein wenig

Ul vdUi deutsch spricht und mit der Buchhaltung vertraut
ist, sucht Stelle gegen seinen Unterhalt in grossem Hotel der

deutschen Schweiz, um sich in der deutschen Sprache zu
vervollkommnen. Offerten unter J. 7122 L an die Annoncen-Expedition
Haasenstein & Vogler, Lausanne. 160

HPOflli.Vnlnntap Gebildeter Schweizer, 22 Jahre alt,
Ul call VUlUlliaii deutsch und franz. korrespondierend,
mit Vorkenntnissen im Englischen, kaufmännisch gebildet,-

sucht Stelle in ein besseres Hotel. Verhältnisse halber möchte
sich derselbe im Hotelwesen ausbilden, wäre daher bereit, den
Bureandienst zu besorgen und wünschte beim Service und in der
Küehe behilflich zu sein, gegen ganz bescheidene Ansprüche.
Derselbe ist representationsfähig und stehen prima Referenzen
and Photographie zur Verfügung. Offerten an die Exped. unter
Chiffre 647.

AavictA ß°n Caviste, muni d'excellents certificats, eherche
I aVIOlC. .place de saison ou ä Pannee. Priere de s'adresser:
U Alhambra Hotel Clmiez-Nice. 646

B

Ahof Ho nnicino 36 ans, meilleures references, dtapo?I llul Uu OUlolllC; nible du 20 juin a fin septembre,*de's
W mande place. Adresser les offres ä Padministration du journal,

sous chiffre 546.

Ahof Ho Ollicino sehr tüchtiger und solider Mann, immer
I IICI UC vUlölllCj ersten Häusern thätig, mit prima
w Referenzen, sucht Stellung für Saison- event. Jahresengagement.

Offerten an die Exped. unter Chiffre 535. \

Ahof Ho OlliciflO retour de Nice, mnni d'excellents
I IICI UC 1/UldlllCy certificate, eherche place pour la saison
W d'ete. Adresser les offres ä Padministration du journal, sous
chiffre 007.

Phef de cuisine (premier), ÄScÄW engagement pour saison ou ä Pannee. Possöde de serieux
certificats de maisons de la Suisse et de Paris. Adresser les
offres ä Padministration du journal sous chiffre 552.

Ahof.Ho ««ooonfion Deutsch-Schweizer, gesetzten Alters,I HCl Ue-reisCpilUH. ledig, seit fünfzehn Jahren als Chefin
de-reception-Directcur in einem Hotel I. Ranges in Rom thätig,

wünscht seine Stelle zu andern. Prima Referenzen erteilt Signor
Luganl, Proprietaire Hotel Continental. Offerten an : H. Meli], Hotel
Continental, Rom. 586

Sprachenknndiger junger
Mann, 17 Jahre alt, sucht

% für sofortigen Eintritt.
Gefl. Offerten sub 0 357 Lz. an Orell Füssll Annoncen, Luzern. 164

pommissionär oder Liftier.
W 8telle als Commissionär oder Liftier,

nnnriprnP.nnnHlirtpllP T0" erosser Statur, 26 JahreI UllWeryC-OUIlUUOltJUI, alt der vier Hauptspraehen
W mächtig, mit besten Zeugnissen von Hotels I. Ranges, wünscht
Stelle in besserem Hause. Eintritt nach Belleben. Gefl. Offerten
an die Exped. arfter Chiffre 632.

poncierge ev. Oberkellner, gÄltV sucht Engagement. Offerten an die Exped. unter Chiffre 015.,
I

poncierge
w sprachen mi

hHpp OnnHlintmir 'f,in£er Mann, mit gutenuuei OUIIUUUIUUI, Zeugnissen, der 3
Hauptspraehen mächtig, sucht Stelle in einer der obigen

Eigenschaften. Eintritt sofort möglich. Offerten an die Exped unter
Chiffre 635.

rhpnaar prima Referenzen, der 4 Hauptspraehen mäeh-
|a iiupaai sacht Stelle als Zimmer- oder Oberkellner undt Zimmermädchen. Offerten an die Exjicd. unter Chiffre 575.

Pouvernante
U Diensten. Offerten an di

lingerie und Etagen sucht Stelle auf
oder 1. Juli. Gute Zeugnisse zu

die Exped. unter Chiffre 643.

Kochlehrling.
I* einzutreten. Of

Junger, kräftiger Jüngling achtbarer Eltern,
wünscht in gutem Hause als Kochlehrling

einzutreten. Offerten mit Angabe der Bedingungen befördert
die Exped. unter Chiffre 640.

l/nrh.Vnlnntär ^ Jahre, welcher soeben seine Lehrzeit
KUi/ii vuiuiliai, beendet und von seinem Prinzipal bestens
1 empfohlen wird, sucht Stelle in Hotel I. Ranges, zur weiteren

Ausbildung. Offerten an die Exped. unter Chiffre 635.

I ifflPP Ein junger Bursche der ziemlich französisch spricht,liiiuit sucht Stelle als Liftier oder Chasseur, am liebsten
mm in der franz Schweiz. Zeugnisse zu Diensten. Offerten an
die Exped. unter Chiffre 608.

I ifti
Li und

pp Ein 16jähriger Sohn aus achtbarer Familie, welcher
Cl schon mehrere Sommer als Page gedient hat, deutseh

und italienisch' spricht und prima Zeugnisse besitzt, sucht
Stelle in Hotel ersten Ranges. Gefl. Offerten sub Z. V. 3946 an
Rudolf Mosse, Zürich. (Z. 3783 c) 171

Oberkellner,
W sofort oder Sai

der 3 Hauptspraehen mächtig, mit prima Re-
1» ferenzen, sucht Stelle in grösseres Hotel, für

sofort oder Saison. Offerten an die Exped. unter Chiffre 485.

Oberkellner,
w ment auf kor

Schweizer, 31 Jahre, der vier Hauptspraehen
f mächtig, mit prima Zeugnissen, sucht Engagement

auf kommende Wintersaison nach dem Süden oder
Jahresstelle in der Schweiz. Gefl. Offerten unter Chiffre 579 an
die Exped.

Oberkellner,
w für die Saison. Offerten

Schweizer, 34 Jahre alt, der 4 Hauptsprachen
it prima Referenzen, sucht Stelle

» die Exped. unter Chiffre 627.

Oberkellner,
w mächtig: such

jüngerer, kantionsfähig und fachkundig, der
9 drei Hauptspraehen in Wort und Schrift

mächtig; sucht, gestützt auf prima Referenzen, baldigst
Jahres- oder Saisonsteile. Offerten an die Exped. unter Ch. 648.

Ober-, Zimmer- od. Restaurationskellnerstelle
W sucht per 15. Juni gut empfohlener Schweizer, 257s Jahre alt,
der drei Hauptspraehen mächtig.' Gefl. Offerten an Die Exped.
unter Chiffre 645.

Pnrtioi* fonC+OP^ Ein junger Mann von 25 Jahren, welcher
Ul (IUI ^Cl OlCI )• deutsch, französisch u. englisch spricht,
sucht Stellung als Conducteur oder 1. Portier. Zeugnisse von

Häusern nur I. Ranges. Offerten an die Exped. unter Chiffre 6S3.

nnrtiPP tüchtig, arbeitsam, sehr solid, militärfrei, spraehen-UUI (IU11 kundig, mit besten Zeugnissen, sucht per sofortI Stelle, am liebsten in ein Passantenhans für Saison- oder
Jahrcsstelle, als Oberportier oder alleiniger Portier. Gefl. Offerten
an die Exped. unter Chiffre 634.

nPQtanratinncLpllnOPin gewandte, sprachkundigeToch-UGMdUl ailUnSKeiinerm, ter? sucht auf kommende SaisonII Engagement in Hotel I. oder II. Ranges. Beste Zeugnisse
zur Verfügung. Gefl. Offerten unter Uc 2059 Lz. an Haasenstein &
Vogler, Luzern. 146

22jahrig, im Service sehr ge-
l9 wandt, mit besten Zeugnissen,

wünscht Stelle in einem Hause I. oder II. Ranges. Offerten
an die Exped. unter Chiffre 658.

Destaurationskellnerin,
II wünscht Stelle in einem Haut

Junge, bestempfohlene Tochter, zweier Spra-V aaiiuviliui C|1(M1 in}iehtig, sucht baldmöglichst Stelle alsw Saaltochter oder Zimmermädchen, in ein besseres Hotel.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 610.

Caaltochter (erste). KÄw zösisch und italienisch sprechend, sucht Stell

Tochter aus gutem
alt, deutsch, fran-

elle als erste Saal-
icegouvernaiite, um sieh in letzterem Fache

gehörig «auszubilden, 1q Hotel ersten Ranges. Beste Referenzen zuDiensteu. Gefl. Offerten an die Exped. unter Chiffre 028.

Caaltochter.
O Ansprüchen lel

Tochter aus guter Familie, deutsch und
französisch sprechend, sticht unter bescheidenen

Ansprüchen leichte Stelle als Saaltochter oder zweite BUffet-
damo. Berghotel bevorzugt, «ed. Offerten an die Kxped. unterUhiffre 614.

Cflaltnrhtpp (ppctal ganz gewandt und selbslUndig ImV dalLUI/lliCl jeiilU!), Rostnurations- und Saalsorvice,V der vier Hauptspraehen milchtig und mit der Hotellmchführung
vertraut, sucht per sofort Saison- oder Jabresstellc in Hotel oder
feineres Restaurant. Oed. Offerten unter Ac 2178 Lz. an Haasenstein

& Vogler, Luzern. (63

Cprrptflipp-ripmnicolln instruite. connaissant le fran-v eortiLaire-uemoiseiie, ,.alinman(1 et l anRlais et
w ayant de.ja Fbabitude des hotels, desire tronver tine plaee
de secretaire, (laus un böte! de inontagne. Renseignements h
disposition. S'adresser a l'administr. du journal, sous chiffre 651.

Cekreti
w englisc

np Deutscher, 26 Jahre, mittelgross, sucht Kngage-al > ment vom 20. Juni bis 20. September. Perfekt
englisch und franzilsiseh in Wort und Schrift, Bureau oder

Reeention mit 300 Fr. monatlichem Verdienst. Adresse: Speiser.
Hotel Continental, Neapel. 580

OpLrptär Schweizer, der drei Sprachen in Wort und Schrift\ Bleu milchtig. sucht Stelle als solcher oder sonstigerVJ Vertrauensposten. Offerten an die Exped. unter Chiffre ntu.

Oplfl-ptäp 5Ian wünscht einen jungen Mann aus gnter Fa-V cm Giai Hotelier-Sohn, 23 Jahre alt, der 4 Sprachen
W in Wort und Schrift milchtig, in ein gnt geführtes Etablissement

für einige Monate, event, als Volontilr, zu plazieren. Gefl.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 612.

Cekret
w kaufmi

'HP (7lA/PltPP^ Junger Schweizer, 25 Jahre alt,•at (Z.VVCIIBI dentseh und französisch sprechend,
kaufmilnniseh geliildet, sucht, um sich im Hotelwesen

vertraut zu machen, Saison- event. Jahresstelle als II. Sekretär.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 650.

Apl/pplop f7lA/pitorl Junger Mann, mit besten Refe-V CHI ciai ^WCIICI rpnz(.ni (1(.r (lr(.i Hauptspraehen in« Wort nnd Schrift mllehtig, sucht Stelle als II. Sekretär, in
Hotel I. Ranges. Offerten an die Exped. unter Chiffre 618.

ZimmPPmSHohpn
tüchtiges, mit prima Zeugnissen, znletztIIIIIIICI lllaui/llcll, 2Vt Jahre in Hotel ersten Ranges, sucht

baldigst Stellung in feinem Hause. Offerten an die Exped.
nater Chiffre 631.

avis.
Wer au! die unter Chiffre ausgeschriebenen Personal- oder

Stellengesuche Offerten einsendet, hat dieselben auf dem Umschlag
mit der dem Inserat beigegebenen Chiffre zu versehen und an
die Expedition zu adressieren, von welcher sie dann uneröffnet
und franko an die richtige Adresse befördert werden.

Die Kxpedition int' nicht befugt, die
Adreeaen der Inserenten mitzuteilen,

j|C~ Nichtkonvenlerende Offerten sind nicht an die
Expedition, sondern an die Bewerber direkt zu retournieren.
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